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1. Open the remote by sliding the battery lid open.

1. Otevřete dálkové ovládání vysunutím krytu baterie.

1. Öffne das Batterienfach der Fernbedienung.

1. Abre el mando a distancia deslizando la tapa del compartimento de las pilas.

1. Faites glisser le couvercle pour ouvrir le compartiment de la télécommande.

1. Apri il telecomando facendo scorrere il coperchio delle batterie fino ad 
aprirlo

1.リモコンの電池コンポーネントの蓋をスライドさせて開きます。

1. 리모컨 건전지 수납부 뚜껑을 밀어 엽니다.

1. Open de afstandsbediening door het batterijklepje open te schuiven.

1. Otwórz komorę baterii, przesuwając pokrywę w obudowie pilota.

1. Abra o comando deslizando a tampa da bateria.

1. Откройте пульт, сдвинув крышку батарейного отсека.

1. Öppna fjärrkontrollen genom att skjuta upp batterilocket.

1.滑開電池蓋，打開遙控器。

1.滑动打开遥控的电池盖。 



















2. Take out the old
battery and give the
remote some new life
with a new 
one. Watch
out for the +/- signs.

2. Vyndejte starou baterii
a vdechněte dálkovému ovládání
nový život
 
novou baterií. Věnujte pozornost
symbolům +/-.

2. Nimm die alte
Batterie heraus
und ersetze sie durch eine neue. 

Achte dabei auf die Pole.

2. Extrae la pila usada
y devuélvele la vida
al mando con
una nueva pila. 
Ten en cuenta
los símbolos +/-.

2. Retirez les
piles usagées et
remplacez-les
par des neuves. 

Faites attention
aux signes +/-.

2. Rimuovi le vecchie batterie e dai al telecomando un po’ di grinta con 
batterie nuove. Presta attenzione ai segni +/-.

2.電池を取り外し、ROMPリモコンに
 新しい電池で
新たな命を吹き込
みます。+/-を間違えないようにご注意ください。

2. 다 쓴 건전지를
제거하고 새 전지를
넣어 리모컨에
밥을 줍니다. 

+/- 극성에
주의하세요.

2. Haal de oude batterij
eruit en blaas de
afstandsbediening nieuw
leven 
in met een nieuwe. Let op de tekens +/-.

2. Wyjmij zużyte baterie
i włóż nowe,
aby przywrócić pilotowi
pełną moc. 
Zwróć uwagę
na znaki +/–.

2. Remova as pilhas usadas e dê uma nova vida ao comando com pilhas 
novas. Tenha atenção aos sinais +/-.

2. Извлеките старые батарейки и подарите пульту новую жизнь, 
вставив новые. Следите за правильным размещением согласно 
значкам +/−.

2. Ta ut det gamla batteriet
och ge fjärrkontrollen
nytt liv
med ett nytt 
batteri. Var uppmärksam på +/- tecknen.

2.取出舊電池，換上新電池，讓遙控器
煥然一新。注意
+/- 標誌。

2.取出旧电池
装入新电池。请注意
正负极 (+/-) 方向。
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The remote of your ROMP Cello needs a power-up?

Dálkové ovládání ROMP Cello potřebuje energii?

Die Fernbedienung Deines ROMP Cello braucht eine neue Batterie?

¿El mando de ROMP Cello va lento?

La télécommande de votre ROMP Cello a besoin d’être rechargée ?

Il telecomando del tuo ROMP Cello ha bisogno di po’ di carica?

ROMP Celloのリモコンをパワーアップしたいとき？

ROMP Cello 리모컨 건전지를 교체하고 싶으신가요?

Heeft de afstandsbediening van je ROMP Cello een oppepper nodig?

Pilot do Twojego wibratora ROMP Cello potrzebuje nowej mocy?

O comando do seu ROMP Cello precisa de energia?

Нужно зарядить пульт ROMP Cello?

Behöver fjärrkontrollen till din ROMP Cello energi?

ROMP Cello 的遙控器需要充電？

ROMP Cello 遥控器没电了？
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General Content



Electrical Rating


Model: Cello

Model No.: CEL22A


Power Input 

3.7V ⎓ 0.22A: Built-in Lithium-Ion rechargeable 
battery.
100-240V ⎓ 50/60Hz Hz: When charged 
using USB.
Charging device: USB AC adaptor (not 
included). Use original provided cable only.

Content of Delivery 

ROMP Cello vibrator, Remote, USB charging cable 
(AC Adapter not included), Quick start guide, 
Safety instructions

Environmental Protection 

As a distributor of electronic devices, we are legally 
obliged to accept the return of waste electrical and 
electronic devices free of charge. We expressly 
state that you as the user are legally obliged to 
return used batteries. Never throw away electronic 
devices or batteries in the household waste. 

The symbol shown below (crossed-out wheeled 
bin) is intended to expressly remind you of this.





Manufactured and distributed by


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH reserves the right to 
make technical changes and changes to the design 
that serve to improve the device. For information 
regarding patents see romp.toys/patents.





Customer care


care@romp.toys


www.romp.toys


Designed in Germany. Made in China.


Date of issue: 03/2022


Partnumber: MA-00188

Obecné informace



Elektrické parametry


Model: Cello

Modelové číslo: CEL22A

Příkon

3,7 V ⎓ 0,22 A: Integrovaná lithium-iontová dobíjecí 
baterie.
100–240 V ⎓ 50/60 Hz: Při nabíjení přes 
USB.
Nabíječka: Síťový adaptér USB (není součástí 
dodávky). Používejte výhradně originální přibalený 
kabel.

Obsah balení

Vibrátor ROMP Cello, dálkové ovládání, nabíjecí 
kabel USB (síťový adaptér není součástí dodávky), 
stručný návod k použití, bezpečnostní pokyny

Ochrana životního prostředí 

Jako distributor elektronických zařízení jsme ze 
zákona povinni bezplatně přijímat elektrická 
a elektronická zařízení zpět. Výslovně uvádíme, 

že vy jako uživatelé jste ze zákona povinni vracet 
použité baterie. Elektronická zařízení ani baterie 
nikdy nevyhazujte do domovního odpadu. Níže 
uvedený symbol (přeškrtnutá popelnice na 
kolečkách) vám to má výslovně připomenout.





Výrobce a distributor


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlín


www.wowtech.com


Společnost WOW Tech Europe GmbH si vyhrazuje 
právo provádět technické změny a změny designu, 
které slouží k vylepšení stimulátoru. Informace 
o patentech naleznete na webových stránkách 
romp.toys/patents.





Péče o zákazníky


care@romp.toys


www.romp.toys


Navrženo v Německu. Vyrobeno v Číně.Datum 
vydání: 03/2022

Číslo dílu: MA-00188

Allgemeines



Elektrische Leistung


Modell: Cello

Modellnr.: CEL22A

Leistungsaufnahme: 

3,7 V ⎓ 0,22 A: Eingebauter Lithium-Ionen-Akku.


100–240 V ⎓ 50/60 Hz: Beim Aufladen per USB.


Ladegerät: USB-Wechselstromadapter (nicht im 
Lieferumfang enthalten). Verwende nur das 
mitgelieferte Originalkabel.

Lieferumfang 

ROMP Cello Vibrator, Fernbedienung, USB-
Ladekabel (Netzteil nicht enthalten), Kurzanleitung, 
Sicherheitshinweise

Umweltschutz 

Als Anbieter elektronischer Geräte sind wir 
gesetzlich verpflichtet, elektrische und 
elektronische Altgeräte kostenlos zurückzunehmen. 
Wir weisen zudem ausdrücklich darauf hin, dass Du 
als Nutzer:in gesetzlich verpflichtet bist, gebrauchte 
Batterien an den dafür vorgesehenen 
Sammelstellen zurückzugeben. Entsorge 
elektronische Geräte oder Batterien niemals im 
Hausmüll. Darauf weist auch das nachstehende 
Symbol (durchgestrichene Mülltonne auf Rädern) 
ausdrücklich hin.





Inverkehrbringer


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH behält sich technische 
Änderungen und Designänderungen vor, die der 
Verbesserung des Geräts dienen. Informationen zu 
Patenten findest Du unter romp.toys/patents.





Kundendienst


care@romp.toys


www.romp.toys


Entwickelt in Deutschland. Hergestellt in China.


Datum der Auflage: 03/2022

Teilenummer: MA-00188

Información general



Valores eléctricos


Modelo: Cello

N.° de modelo: CEL22A

Entrada de corriente 

3,7V ⎓ 0,22A: batería recargable de iones de litio 
integrada.
100-240 V ⎓ 50/60 Hz: en caso de carga 
por USB.
Dispositivo de carga: adaptador de CA 
USB (no incluido). Utiliza solamente el cable 
original suministrado.

Contenido del paquete 

Vibrador ROMP Cello, mando a distancia, cable de 
carga USB (no incluye adaptador de CA), guía de 
inicio rápido e instrucciones de seguridad

Protección medioambiental 

Como distribuidor de equipos electrónicos, estamos 
obligados por la ley a aceptar de forma gratuita la 
devolución de dispositivos eléctricos y electrónicos 
de residuo. Declaramos expresamente que como 
usuario estás obligado por la ley a la devolución de 
las baterías usadas. No deseches jamás equipos 
electrónicos o baterías junto con la basura 
doméstica. El símbolo mostrado más abajo 

(cubo de basura tachado) pretende recordar de 
forma expresa este aviso.





Fabricado y distribuido por


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Strasse 5, 10249 Berlín


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH se reserva el derecho de 
realizar modificaciones técnicas y de diseño con el 
fin de mejorar el dispositivo. Más información 
relativa a las patentes en romp.toys/patents.





Atención al cliente


care@romp.toys


www.romp.toys


Diseñado en Alemania. Fabricado en China.


Fecha de edición: 03/2022


N.° de referencia: MA-00188

Informations techniques



Puissance électrique :


Modèle : Cello 


No du modèle : CEL22A

Puissance 

3,7 V ⎓ 0,22 A batterie lithium-ion intégrée 
rechargeable.
100-240 V ⎓ 50/60 Hz : chargement 
via USB.
Chargeur : adaptateur secteur USB (non 
fourni). Utiliser uniquement le câble fourni avec 
l’appareil.

Contenu de la livraison 

Vibromasseur ROMP Cello, télécommande, câble de 
recharge USB (adaptateur CA non fourni), guide de 
démarrage rapide, consignes de sécurité

Protection de l’environnement 

En tant que distributeur d’appareils électroniques et 
conformément à la législation, nous sommes tenus 
de garantir le retour gratuit des appareils 
électriques et électroniques obsolètes. En tant 
qu’utilisateur, il vous incombe de renvoyer vos piles 
usagées. Les appareils électroniques ne doivent 
jamais être jetés avec les ordures ménagères. 

Le symbole ci-dessous (poubelle barrée) sert de 
rappel à cet égard.





Fabriqué et commercialisé par


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH se réserve le droit 
d’effectuer des modifications techniques ou de 
design afin d’améliorer l’appareil. Pour en savoir 
plus sur les brevets, rendez-vous sur 

romp.toys/patents.





Service client


care@romp.toys


www.romp.toys


Conçu en Allemagne. Fabriqué en Chine.


Date de publication : 03/2022

Référence : MA-00188

Contenuti generali



Valori elettrici


Modello: Cello

Num. modello: CEL22A

Potenza in ingresso

3,7 V ⎓ 0,22 A: Batteria Li-ion ricaricabile 
incorporata.
100-240V ⎓ 50/60Hz: Se ricaricato via 
USB.
Dispositivo di ricarica: Adattatore CA USB 
(non incluso). Usare solo il cavo originale in 
dotazione.

Contenuto della fornitura 

Vibratore ROMP Cello, telecomando, cavo di ricarica 
USB (adattatore CA non incluso), guida di avvio 
rapido, istruzioni di sicurezza

Tutela dell’ambiente

In quanto distributore di dispositivi elettronici, 
abbiamo l’obbligo per legge di accettare la 
restituzione dei rifiuti di dispositivi elettrici ed 
elettronici gratuitamente. Inoltre dichiariamo 
espressamente che tu, in quanto utente, sei 
legalmente obbligato/a a restituire le batterie usate. 
Non buttare mai i dispositivi elettronici o le batterie 
insieme ai rifiuti domestici. Il simbolo mostrato qui 
in basso (bidone barrato) ha lo scopo di 
ricordartelo in modo chiaro.





Prodotto e distribuito da


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlino


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH si riserva il diritto di 
apportare modifiche tecniche e modifiche al design 
volte a migliorare il dispositivo. Per informazioni 
relative ai brevetti visita romp.toys/patents.





Servizio clienti


care@romp.toys


www.romp.toys


Progettato in Germania. Prodotto in Cina.


Data di rilascio: 03/2022


Part number: MA-00188
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製品概要



電気定格


モデル：Cello


モデル番号：CEL22A

電源入力 

3.7 V ⎓ 0.22 A: 充電式リチウムイオンバッテリー搭
載。
100-240 V ⎓ 50/60Hz Hz: USBで充電した場合。


充電装置：USB ACアダプター（別売り）。付属のケー
ブル以外は使用しないでください。

配送内容　

ROMP Cello バイブレーター、USB充電ケーブル（AC
アダプタは付属していません）、クイックスタートガ
イド、安全に関する説明書

環境保護 

電子機器の販売企業として、当社は返却された電化製
品および電子機器を無料で引き取ることを法的に義務
付けられています。ユーザーは使用済みのバッテリー
を返却することが法的に義務付けられています。家庭
ごみに電子機器やバッテリーを廃棄しないでくださ
い。以下の記号（バツ印の施された車輪付きゴミ箱）
は、家庭ごみへの廃棄禁止であることを明示していま
す。





製造および販売元


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH は、機器の改善に役立つ技
術的変更および設計変更を行う権利を留保します。特
許に関する情報については、romp.toys/patentsを参
照してください。





カスタマーケア


care@romp.toys


www.romp.toys


ドイツにて設計。中国製。


発行日：2022年3月


部品番号：MA-00188

일반 정보



정격 전기 규격


모델: Cello

모델 번호: CEL22A


입력 전원 

3.7V ⎓ 0.22A: 내장형 리튬이온 충전식 배터리.


100-240V ⎓ 50/60Hz: USB 충전 시.
충전기: USB AC 어댑
터(미포함). 기본 제공된 정품 케이블만 사용하세요.

박스 내용물 

ROMP Cello 바이브레이터, 리모컨, USB 충전 케이블(AC 
어댑터 미포함), 빠른 시작 가이드, 안전 지침

환경 보호 

전자제품 유통업체는 전기 전자 폐제품을 무상으로 수거할 
법적 의무가 있습니다. 사용자는 사용된 배터리를 안전하게 
폐기할 법적 의무가 있습니다. 전자제품이나 배터리를 가정
용 쓰레기 봉투에 넣어 버리지 마세요. 아래 기호(바퀴달린 
쓰레기통에 X 표시)는 일반 쓰레기에 혼입하면 안 된다는 사
실을 의미합니다.





제조 및 공급사


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin, 
Germany


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH는 디바이스 개선을 위해 언제
든 기술 변경 및 설계 변경을 행할 권리를 보유합니다. 특허
와 관련한 자세한 정보는 romp.toys/patent 페이지를 참
조하세요.





고객 서비스


care@romp.toys


www.romp.toys


Designed in Germany. Made in China.


발행 날짜: 2023-03


부품번호: MA-00188

Algemene inhoud



Elektrisch vermogen


Model: Cello


Modelnr.: CEL22A


Ingangsspanning 

3,7 V ⎓ 0,22 A Ingebouwde oplaadbare lithium-ion-
batterij.
100-240 V ⎓ 50/60 Hz: Indien opgeladen 
met USB.
Oplaadapparaat: USB AC-adapter (niet 
inbegrepen). Gebruik alleen de inbegrepen 
originele kabel.

Inhoud van verpakking 

ROMP Cello vibrator, Afstandsbediening, USB-
oplaadkabel (AC-adapter niet inbegrepen), 
beknopte handleiding, veiligheidsinstructies

Milieubescherming 

Als distributeur van elektronische apparaten zijn we 
wettelijk verplicht om ingeleverd afval van 
elektrische en elektronische apparaten gratis in 
ontvangst te nemen. We benadrukken dat je als 
gebruiker wettelijk verplicht bent om gebruikte 
batterijen in te leveren. Gooi nooit elektronische 
apparaten of batterijen weg bij het huishoudelijk 
afval. Het onderstaande symbool (de doorkruiste 
afvalcontainer) is bedoeld om je hier nadrukkelijk 
op te attenderen.





Geproduceerd en gedistribueerd door


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlijn


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH behoudt zich het recht 
voor om technische veranderingen en 
ontwerpwijzigingen aan te brengen om het 
apparaat te verbeteren. Ga naar romp.toys/patents 
voor meer informatie over octrooien.





Klantenservice


care@romp.toys


www.romp.toys


Ontworpen in Duitsland. Geproduceerd in China.


Uitgiftedatum: 03-2022


Onderdeelnummer: MA-00188

Informacje ogólne



Parametry elektryczne


Model: Cello

Nr modelu: CEL22A


Moc wejściowa 

3,7 V ⎓ 0,22 A: wbudowany akumulator litowo-
jonowy.
100–240V ⎓ 50/60 Hz: ładowanie przez 
USB.
Ładowarka: adapter sieciowy USB (nie 
wchodzi w skład zestawu). Należy używać 
wyłącznie dołączonego oryginalnego przewodu.

Zawartość zestawu 

Wibrator ROMP Cello, pilot zdalnego sterowania, 
przewód ładowania USB (brak adaptera 
sieciowego), skrócona instrukcja obsługi, instrukcja 
bezpieczeństwa

Ochrona środowiska 

Jako dystrybutor urządzeń elektronicznych 
jesteśmy prawnie zobowiązani do bezpłatnego 
przyjęcia zwrotu zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego. Wyraźnie podkreślamy, że 
użytkownik urządzenia jest prawnie zobowiązany 
do zwrotu zużytych akumulatorów. Nie wolno 
wyrzucać urządzeń elektronicznych ani 
akumulatorów wraz z odpadami komunalnymi. 

Ma o tym przypominać wskazany poniżej symbol 
(przekreślony kubeł na śmieci).





Producent i dystrybutor


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH zastrzega sobie prawo 
do wprowadzania zmian technicznych oraz 
konstrukcyjnych, które mają na celu udoskonalenie 
urządzenia. Informacje dotyczące patentów można 
znaleźć na stronie romp.toys/patents.





Obsługa klienta


care@romp.toys


www.romp.toys


Zaprojektowano w Niemczech. Wyprodukowano 
w Chinach.


Data wprowadzenia na rynek: 03.2022

Numer katalogowy: MA-00188

Conteúdo Geral



Classificação elétrica


Modelo: Cello


N.º do modelo: CEL22A


Potência de Entrada 

3,7 V = 0,22 A: Bateria recarregável de iões de lítio 
incorporada.
100-240 V = 50/60 Hz: Quando 
carregado via USB.
Dispositivo de carga: Adaptador 
USB AC (não incluído). Utilize apenas o cabo 
original fornecido.

Conteúdo da Embalagem 

Vibrador ROMP Cello, cabo de carregamento USB 
(adaptador AC não incluído), Guia rápido, 
Instruções de segurança

Proteção Ambiental 

Enquanto distribuidor de dispositivos eletrónicos, 
somos legalmente obrigados a aceitar 
gratuitamente a entrega de resíduos de dispositivos 
elétricos e eletrónicos. Declaramos expressamente 
que o utilizador é legalmente obrigado a devolver 
as baterias usadas. Nunca coloque dispositivos 
eletrónicos ou baterias no lixo doméstico. O 
símbolo exibido abaixo (um caixote do lixo com 
uma cruz) tem como objetivo lembrar 
expressamente disto.





Fabricado e distribuído por


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin


www.wowtech.com


A WOW Tech Europe GmbH reserva-se o direito de 
fazer alterações técnicas e alterações ao desenho 
que sirvam para melhorar o dispositivo. Para 
informação relativa a patentes ver 

romp.toys/patents.





Atendimento ao cliente


care@romp.toys


www.romp.toys


Desenhado na Alemanha. Fabricado na China.


Data de emissão: 03/2022

Número da peça: MA-00188

Общая информация



Электрические характеристики


Модель: Cello

№ модели: CEL22A

Входная мощность 

3,7 В ⎓ 0,22A: встроенный перезаряжаемый 
литийионный аккумулятор.


100—240 В ⎓ 50/60 Гц: при зарядке через USB-
кабель.
Зарядное устройство: USB-адаптер 
переменного тока (не входит в комплект). 
Использовать только оригинальный кабель.

Комплектация. 

Виброяйцо ROMP Cello, зарядный USB-кабель 
(адаптер переменного тока не входит в 
комплект), краткое руководство, инструкция по 
безопасности

Защита окружающей среды. 

Закон обязывает нас как дистрибьютора 
электронных устройств бесплатно принимать 
электрические и электронные устройства по 
окончании срока службы. Мы явным образом 
заявляем, что вы как пользователь юридически 
обязаны возвращать использованные элементы 
питания. Ни в коем случае не выбрасывайте 
электронные устройства и элементы питания 
вместе с бытовыми отходами. Данный запрет 
обозначается показанным ниже символом 
(перечеркнутый мусорный бак).





Производитель и дистрибьютор


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH оставляет за собой 
право вносить технические и конструктивные 
изменения для улучшения изделия. 
Информацию о патентах см. на сайте 

romp.toys/patents.





Отдел по работе с клиентами


care@romp.toys


www.romp.toys


Разработано в Германии. Сделано в Китае.


Дата публикации: Март 2022 г.

Артикул: MA-00188

JP NL PT

KO PL RU
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Allmänt innehåll



Elektrisk klassificering


Modell: Cello

Modellnr: CEL22A

Ingående spänning och ström 

3,7 V ⎓ 0,22 A: Inbyggt återuppladdningsbart 
litiumjonbatteri.
100–240 V ⎓ 50/60 Hz: när den 
laddas med en USB-kabel.
Laddningsenhet: USB-
nätadapter (ingår ej). Använd endast den kabel 
som medföljer.

Leveransinnehåll 

ROMP Cello vibrator, fjärrkontroll, USB-
laddningskabel (AC Adapter ingår inte), 
snabbstartguide, säkerhetsinstruktioner

Miljöskydd 

Som distributör av elektriska apparater är vi 
juridiskt skyldiga att ta emot elektriska och 
elektroniska apparater som avfall utan kostnad. Vi 
menar uttryckligen att du som användare är 
juridiskt skyldig att återlämna uttjänta batterier. 
Släng aldrig elektroniska apparater eller batterier i 
hushållssoporna. Symbolen som visas nedan 
(överkorsad soptunna) är avsedd att uttryckligen 
påminna dig om detta.





Tillverkad och distribuerad av


WOW Tech Europe GmbH


Hermann-Blankenstein-Straße 5, 

10249 Berlin, Tyskland


www.wowtech.com


WOW Tech Europe GmbH förbehåller sig rätten att 
göra tekniska ändringar och ändringar i designen 
som tjänar till att förbättra enheten. För information 
om patent se romp.toys/patents.





Kundtjänst


care@romp.toys


www.romp.toys


Designad i Tyskland. Tillverkad i Kina.


Utfärdad den: 03/2022

Artikelnummer: MA-00188

包装内容物



电气额定值



型号：Cello

型号：CEL22A

输入功率 

3.7 V ⎓ 0.22 A：内置锂离子充电电池。



100-240V ⎓ 50/60Hz Hz：使用 USB 充电时。



充电设备：USB AC 适配器（未随附）。只能使用原装
充电线。



内容物 

ROMP Cello 振动按摩器、USB 充电线（不包括 AC 适
配器）、快速入门指南、安全说明



环保声明 

作为电子设备经销商，我们会遵守自己的法律义务，免
费接收退回的废旧电子电气设备。我们明确声明，作为
用户的您同样需要遵守法律义务，退回用过的电池。切
勿将电子设备或电池丢弃在家庭垃圾中。下方显示的标
志（带叉的轮式垃圾桶）旨在明确提醒您做到这点。







制造商和分销商



WOW Tech Europe GmbH



Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin



www.wowtech.com



WOW Tech Europe GmbH 保留对设计进行技术修改和
变更的权利，以便对设备做出改进。有关专利相关信
息，请访问 romp.toys/patents。







客户关怀



care@romp.toys



www.romp.toys



德国设计。中国制造。



发布日期：2022 年 3 月

零件号：MA-00188

一般內容



電氣額定值



機型：Cello



型號：CEL22A

功率輸入 

3.7 V ⎓ 0.22 A：內建可充電式鋰離子電池。



100-240V ⎓ 50/60Hz Hz：使用 USB 充電時。



充電裝置：USB AC 配接器（未包含）。只能使用原裝
電纜。

交貨內容 

ROMP Cello 振動器、遙控器、USB 充電線（不含交流
配接器）、快速入門指南、安全指示

環境保護 

作為電子裝置的經銷商，我們具有免費接受廢電子電機
設備退貨之法律義務。我們明確聲明，您作為使用者具
有退回廢電池之法律義務。切勿將電子裝置或電池丟棄
於家戶垃圾中。下面顯示的符號（打叉附輪垃圾桶）旨
在明確提醒您這一點。







製造商和分銷商



WOW Tech Europe GmbH



Hermann-Blankenstein-Straße 5, 10249 Berlin



www.wowtech.com



WOW Tech Europe GmbH 保留進行技術變更和對用於
改進裝置的設計進行變更之權利。欲了解有關專利的資
訊，請參閱 romp.toys/patents。







客戶服務



care@romp.toys



www.romp.toys



德國設計。中國製造。



簽發日期：2022 年 3 月

產品編號：MA-00188

SE TC CN
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